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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY!

(GID}

FONTOS, KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL ORIZZE MEG:
OLVASSA EL FIGYELMESEN!

GD

POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO: NATANCNO PREBERITE!
@

DULEZITE, UCHOVEJTE PRO POZDEJSi POUZITi: PECLIVE SI PRECTETE!
G

D(}LEilTE, USCHOVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V BUDUCNOSTI:
DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!

VAZNO, POHRANITI ZA KASNIJE PONOVNO KORISTENJE:

PAZLJIVO CITAJTE!

VAZNO, SACUVATI ZA KASNIJE REFERENCE: PAZLJIVO PROCITATI!
IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA ULTERIOARA:

A SE CITI CU ATENTIE!

BAXXHO, 3AMA3ETE 3A MO-HATATbLUHMW CMPABKM:

MPOYETETE BHUMATESTHO!

@

SHMANTIKO, ®YAA=TE QXTE NA MMOPEITE NA ANATPEZETE ANA MAZA
STITMH: AIABAZTE MPOXEKTIKA!



Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first time.

I!_!I Read the following assembly

| I instructions and the safety
information carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store these

assembly instructions carefully. When passing

the product on to third parties, please also hand

over all accompanying documents.

Package contents (Fig. A)

1 x garden bench, disassembled (A-F)
1 x assembly materials (1-5)
1 x assembly instructions

Technical data

@ Maximum load: 250kg

Date of manufacture, (month/year):

11/2025

Intended use

The item is designed for residential use, e.g. on
a balcony, patio or in the garden. The item is not
intended for commercial use.

Safety information
A Life-threatening hazard!

¢ Never leave children unattended with the
packing materials. Risk of suffocation.

A Risk of injury!

* Make sure the product is properly stabilised
before using it!

Place the item on a level surface.

The item may only be used with adult
supervision, and should not be used as a toy.
Please take care of your fingers when folding
and unfolding the product. There is a risk of
injury from crushing.

¢ Check the item for damage or wear before
each use. The product may only be used in
good order and condition!

Check regularly to make sure all screws are
tight! The product may only be used in good
order and condition!

* Never stand on the item.

* Keep the item away from open flames.

A Preventing damage to the item!

e Secure the item during extreme weather
conditions, e.g. strong wind. Store the item in
a sheltered area.

Assembly

1. Assemble the item as shown in Figures B-F.
Note: Make sure that the lateral boreholes of
part C (fig. B) face outwards.

2.Place the item on a level surface.

Use (Fig. G)

1. To unfold the table, grab the table in the fold
and pull it upwards.

Note: Ensure that the table is securely latched

in the bracket on the bench.

2.To fold the table, release the bracket and fold
the table down.

Cleaning and care

* Please be aware that wood can change due
to changes in temperature, air humidity and
other influences.

* The wood used in the item is a natural product
and may therefore deviate slightly in terms of
colour and structure.

IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.

Care instructions

¢ Clean the item using a soft brush and mild
soapy water.

¢ Allow the item to completely dry after cleaning.

* Treat the item using wood care oil from a

specialist retailer. You should treat the item

several fimes per season.

The wood must be completely dry before

carrying out freatment.

Follow the manufacturer’s instructions for the

selected care oil.

Storage

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. When stored
outdoors the product should be covered by a
tarpaulin. Make sure that there is adequate air
circulation and keep the tarpaulin dry.

Disposal

ﬁ Dispo§e o.f the product cmc! packaging
materials in accordance with current

%ﬂ local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of

the reach of children. For further information

about disposal of the product no longer needed,

contact your local council. Dispose of the

product and the packaging in an environmentally

friendly manner.
/. The Recycling Code distinguishes
) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end

customers a three-year guarantee on this product

from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject to normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.
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Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a
termékkel.

II Figyelmesen olvassa el az alabbi
|| szerelési Gtmutatét, valamint a

biztonsagi utasitasokat.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a szerelési Gtmutatét. A termék
tovédbbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

A csomag tartalma (A dbra)

1 x kerti pad, szétszedve (A-F)
1 x szerelési segédelemek (1-5)
1 x szerelési Otmutatd

MUszaki adatok

@ Maximdlis terhelhet8ség: 250 kg

Gyartési id8 (hénap/év):
11/2025

Rendeltetésszeris hasznalat

A terméket lakéterileten, példdul erkélyen, tera-
szon vagy kertben valé haszndlatra terveziék.
A termék nem kereskedelmi céli felhaszndldsra
készilt.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

* A gyermekeket soha ne hagyja feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggall Fulladdsveszély
all fenn.

A Sérilésveszély!

* Haszndlat elétt ellendrizze, hogy a termék

stabil-e!

A terméket sik feliiletre kell allitani.

* Atermék nem gyermekjaték, csak felndtt kdz-

vetlen feligyelete mellett hasznalhats.

Az asztal kinyitdsa és becsukdsa kdzben ki-

[8ndsen vigydzzon az ujjaira. Sérilésveszély:

becsip8dés veszélye dll fenn.

Haszndlat el8tt mindig ellendrizze, hogy nem

lathaték-e sérilés vagy kopds jelei a terméken.

A terméket csak kifogastalan dllapotban

szabad haszndlnil

* Rendszeresen ellendrizze, hogy elég szo-
rosak-e a csavarkstések! A terméket csak
kifogdstalan dllapotban szabad hasznéini.

¢ Soha ne dlljon ré a termékre.

¢ Atermék nem haszndlhaté nyilt ldng kézelében.

A Dologi karok megelézése!

e Szélséséges id8jards, példdul erés szél
esetén, rogzitse a terméket. A terméket védett
helyiségben kell tarolni.

Osszeszerelés

1. Szerelje dssze a terméket a B-F dbrén lathaté
médon.

Megjegyzés: igyelien arra, hogy a C alkat-

rész oldalsé furatai (B &bra) kifelé nézzenek.

2. A terméket egyenletes talajon dllitsa fel.

Hasznalat (G abra)

1. Az asztal kinyitdsahoz markoljon bele a nyil&-
sdba, és hizza folfelé.

Megjegyzés: igyelien arra, hogy az asztal

retesze teljesen bekattanjon a pad tartéjéba.

2. Az asztal 8sszecsukdsdhoz oldja ki a régzi-
tést, és lefelé engedve csukja 6ssze az asztalt.

Tisztitas és apolas

* Vegye figyelembe, hogy a fa a véltozé
h&mérséklet vagy pdratartalom, illetve egyéb
hatasok miatt megvdltoztathatja az alakjdt.

* Atermékben felhaszndlt fa természetes
anyag, ezért eléfordulhatnak kis szinbeli és
szerkezeti eltérések.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Apolasi utasitasok

* A terméket puha kefével és enyhe szappanos
vizzel tisztitsa meg.

A terméknek a tisztitdst kévetéen teliesen meg
kell széradnia.

A terméket szakkereskedété| szarmazd
fadpolé olajjal kezelje. A karbantartést

adott esetben szezononként tdbbszér el kell
végezni. Az dpoldsi folyamat megkezdésekor
a fanak teliesen szdraznak kell lennie!

* Kévesse a vasarolt dpoléolaj gydrtédjanak
utasitasait.

Tarolas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
séklet( helyen térolja, ha azt nem haszndlja.
Kiltéri tarolds esetén a terméket ponyvaval le
kell takarni. Ugyelien arra, hogy a légdramldas
megfeleld legyen, és tartsa szarazon a ponyvat.

Tudnivalék a
hulladékkezelésrol

. A terméket és a csomagoléanyagokat a

hatdlyos helyi el8irdsoknak megfeleléen
%A semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekekt8l. Az elhasznélédott termék
artalmatlanitésaval kapcesolatos tovébbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdnyzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kérnyezetkiméld mddon kell
artalmatlanitani.

Az Gjrahasznositési kéd az Gjrafelhasz-
L’) ndlési ciklusba valé visszavezetésre
YY (6jrahasznositds) szant kilénbézé
anyagok azonositdsara szolgdl. A kéd az
Gjrahasznositdsi ciklus Gjrahasznositési szimbolu-
mébdl és az anyagot azonosité szémbdl dll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossdggal és dllandé ellendr-
zés melleft késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privét végsé felhasznéléknak a
vésarlas datumatdl szamitott hdrom év (garancia
id8tartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes.

A garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznalé-
dasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsolékra vagy
az ivegbdl készilt alkatrészekre.

Kizardsra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszerGen vagy nem az elSirdnyzott felhaszndldsi
ksrben haszndlték, vagy figyelmen kivil hagytak
a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsé
felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy
feldolgozasi hiba 4l fenn, amely nem a fent
emlitett kérilmények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatésa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamacié esetén elészér az alab-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritiik a vételdrat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvé-
nyes jogait, killdndsen a mindenkori értékesitvel
szembeni garanciaigényét.

IAN: 495385_2504
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

II V ta namen natanéno preberite
|| naslednja navodilo za sestavlja-

nje in varnostne napotke.

Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podro&ja uporabe. Ta navodilo za
sestavljanje skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (sl. A)

1 x vrtna klop, razstavljena (A-F)
1 x montazni material (1-5)
1 x navodilo za sestavljanje

Tehni¢ni podatki

@ Najvedja obremenitev: 250 kg

Datum izdelave (mesec/leto):

11/2025

Namenska uporaba

Izdelek je zasnovan za uporabo v bivalnem po-
drogju, npr. na balkonuy, terasi ali vrtu. I1zdelek ni
namenien za komercialno uporabo.

Varnostni napotki

A Smrina nevarnost!

¢ Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z emba-
laznim materialom. Obstaja nevarnost zadu-
Sitve.

A Nevarnost telesnih poskodb!

¢ Pred uporabo izdelka pazite na pravilno sta-

bilnost!

Izdelek postavite na ravno podlago.

Izdelek se sme uporabljati le pod nadzorom

odraslih oseb in ne kot igraca.

Pri razklapljanju in sklapljanju mize pazite na

svoje prste. Obstaja nevarnost telesnih po-

$kodb zaradi stisnjenja.

Pred vsako uporabo preverite izdelek glede

poskodb ali obrabe.

Izdelek smete uporabljati le v brezhibnem sta-

nju!

¢ Redno preverjaijte pravilno pritrditev vijagnih
spojev! Izdelek se sme uporabljati le v brez-
hibnem stanju.

* Nikoli ne stopajte na izdelek.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini odprtega og-

A Prepreéevanje materialnih
skod!
* V primeru ekstremnih vremenskih razmer, kot
npr. pri mo¢nem vetry, izdelek zavarujte. Izde-
lek shranjujte v za3gitenih prostorih.

Montaza

1. Izdelek sestavite, kot je prikazano na sli-
kah B-F.

Napotek: pazite, da so stranske izvrtine

dela C (sl. B) obrnjene navzven.

2.1zdelek postavite na tla.

Uporaba (sl. G)

1. Za razklapljanje mize sezite v odprtino mize
in jo potegnite navzgor.

Napotek: pazite, da se miza v celoti zasko&i v

drzalo klopi.

2. Za sklapljanje mize popustite pritrditev in mizo
zlozZite navzdol.

V.vv 3 3

Ciscenje in nega

* Upostevaite, da se les lahko zaradi spreminja-
nja temperature, zraéne vlage in drugih vpli-
vov spreminja.

* Les izdelka je naraven proizvod, zato so mo-
Zna manj$a odstopanja v barvi in strukturi.

POMEMBNOI! Nikoli ne &istite z ostrimi Cistilni-
mi sredstvi.

Napotek za nego

¢ |zdelek ocistite z mehko krta¢o in blago mil-
nico.

Po &i3&enju pocakajte, da se izdelek v celo-
ti posusi.

* Izdelek namazite z oliem za nego lesa, ki ga
lahko kupite v specializirani trgovini. V posa-
mezni sezoni veckrat poskrbite za ustrezno
nego izdelka. Les mora biti pred postopkom
nege popolnoma suh!

Upostevaijte napotke proizvajalca izbranega
olija za nego.

Shranjevanije

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi. Pri shranjeva-
nju izdelka na prostem ga je treba pokriti s po-
njavo. Pazite na zadostno krozenje zraka in po-
skrbite, da bo ponjava suha.

Napotki za odlaganije v smeti
Izdelek in embalazni material zavrzite v
skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

%A Embalazni material (kot so npr. vreke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge

informacije o odstranjevanju odsluzenega

izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obg&inski ali mestni upravi. [zdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/. Koda za recikliranje je namenjena
a’:) oznaevaniju razli¢nih materialov za
YY vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in 3tevilke, ki ozna¢uje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim konénim kupcem od datuma
nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z na-
slednjimi dolo&bami odobri triletno garancijo na
to postavko. Garancija velja samo za napake

v materialu in obdelavi. Garancija ne velja za
dele, ki so podvrzeni obicajni obrabi in jih je
zato treba 3teti za obrabljive dele (npr. baterije),
in za lomljive dele, kot so npr. stikala ali deli iz
stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju&eni, &e je bil
izdelek uporablien nepravilno ali pretirano ali &
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolis&in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
raduna. Zato originalni radun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno tevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezplagno popravili,
zameniali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 495385_2504
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da bo iz-
delek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zara-
di napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoiji
presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrosnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)

in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi &as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podali$anega roka
in razlogih za podaljdanje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenijc-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga
je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zaéasno uporabo, ima potrodnik pravico uve-
ljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potrosniku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni

servis ali nepoobla¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

N

. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podaitki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamsiva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdeéné blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

II Pozorné si prectete nasleduijici
|| navod k sestaveni a bezpeénost-

ni pokyny.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je popsé-

no, a pro uvedené Gcely. Dobfe si tento ndvod
k sestaveni uschovejte. Pokud vyrobek predate
treti osobé&, predeite i i veskerou dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x zahradnf lavicka, rozlozend (A-F)
1 x montdzni materidl (1-5)
1 x névod k sestaveni

Technické udaje

@ Maximélni zatizeni: 250 kg

Datum vyroby (mésic/rok):
11/2025

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je uréen k pouZiti v obytnych
prostorech, jako je napf. balkon, terasa nebo
zahrédka. Vyrobek neni uréen pro komeréni
pouZziti.

Bezpecnostni pokyny

A Nebezpedi ohrozeni zivota!

¢ Nenechdveijte d&ti nikdy hrat si s obalovym
materidlem bez dozoru. Hrozi nebezpedi
uduseni.

A Nebezpedéi poranéni!

* Pfed pouzitim vyrobku dbeijte na sprévnou

stabilitu!

Postavte vyrobek na vodorovny podklad.

Vyrobek smi byt pouZity jen pod dozorem

dospélych a ne jako hracka.

Pfi rozkladdani a skladani stolu dévejte pozor

na prsty. Nebezpeéi poranéni uskiipnutim.

Vyrobek pfed kazdym pouZitim zkontroluite,

zda neni poskozeny nebo opotiebovany.

Vyrobek smi byt pouZivan pouze v bezvad-

ném stavul!

Zkontrolujte pravidelné pevné usazeni a tés-

néni viech Sroubovych spojo! Vyrobek smi byt

pouzivén pouze v bezvadném stavu!

¢ Nikdy nestoupeite na vyrobek.

* NepouZiveijte tento vyrobek v blizkosti otevie-
ného ohné.

A Zamezeni vécnym skodéam!

e Zaijistéte vyrobek proti extrémnim podminkdam
pocasi, jako napf. pfi silném vétru. Vyrobek
uschoveijte v chradné&nych prostoréch.

Montaz

1. Sestavte vyrobek tak, jak je zndzorn&no na
obrdzcich B-F.

Poznamka: Dbejte na to, aby boéni otvory

dilu C (obr. B) smé&Fovaly ven.

2. Postavte vyrobek rovné na zem.

Pouziti (obr. G)

1. Jestlize chcete stdl rozlozit, séhnéte do otvoru
stolu a vytdhnéte ho nahoru.

Upozornéni: Dbeite na to, aby stil kompletné

zapad| do drzéku lavice.

2. Pfi sklapéni stolu povolte upevnéni a sklopte
stol dol0.

Cisténi a Gdriba

* Dievo se mize vlivem sifidani teplot, vlhkosti
&i pisobenim dalsich vlivd ménit.

* Dfevo, ze kterého je lavicka vyrobena, je
pfirodni produkt a mohou se u ného proto
objevit drobné odchylky v barvé a struktufe.

DULEZITE! K &igt&ni nikdy nepouzivejte agresivni

&istici prostredky.
Pokyny k udrzbé

o Odistéte vyrobek mékkym kartd&em a jemnym
mydlovym roztokem.

* Po ¢&idténi nechte vyrobek zcela vyschnout.

* Ogeffete vyrobek olejem na osetfeni dieva
od specializovanych prodejct. Vyrobek byste
pfipadné méli o3etfit nékolikrat za sezénu.
Pfed naolejovanim musi byt dievo zcela
suché!

* Dodrzujte pokyny vyrobce vybraného oleje.

Uskladnéni

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy

suchy a disty pfi pokojové teploté. Pokud je

vyrobek uloZen venku, mél by byt zakryt plach-

tou. Zaijistéte dostateénou cirkulaci vzduchu a

plachtu udrzujte v suchu.

Pokyny k likvidaci
‘ Vyrobek a obalové materidly likvidujte

%ﬂ podle aktudlnich mistnich predpisd.

Uchovdveijte obalové materidly (jako

napf. féliové saeky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku se
informuijte u Vasi obecni nebo mé&stské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklacni kéd slouzi ke znadeni
2 roznych materidlt pro proces opétovné-
YY ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestéva
ze symbolu recyklace, ktery ma odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zakaz-
nikdm na tento vyrobek tFi roky zdruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a z&vad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které podléhaiji b&znému opotiebenti,

a proto je tfreba je povazovat za opotiebitelné
dily (napt. baterie), ani na kiehké dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Ndroky z této zéruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborn& nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo piedpokléddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zadéni v
névodu k obsluze, ledaze by koncovy zakaznik
prokdzal, Ze existuje vada materialu nebo dolo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
né&které vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky Ize uplatit pouze v rdmci
zéruéni lhity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zéruky se neprod|u-
Zuje pfipadnymi opravami na zdklad& zaruky,
zé&konné zdaruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceite na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle na3i volby - bezplatné& opra-
vime, vymé&nime nebo Vam vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zaruky nevznikaiji.

Vase z&konnd prava, zejména ndroky na zajisté-
ni zaruky vi¢i konkrétnimu prodejci, nejsou touto
z4rukou omezena.

IAN: 495385_2504

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZzeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

I!_!I Pozorne si precitajte tento

| I montéazny navod a bezpeénostné
pokyny.

Vyrobok pouzZivaite len uvedenym spésobom

a na uvedeny (&el. Tento montdzny névod si dob-

re uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku tretej oso-
be odovzdaijte s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x zdhradnd lavica, rozobratd (A - F)
1 x montdzny materidl (1 - 5)
1 x montdzny ndvod

Technické udaje

@ Maximélne zafazenie: 250 kg

Ddtum vyroby (mesiac/rok):

11/2025

Uréené pouizitie

Vyrobok je uréeny na pouzitie v bytovom priesto-

re, napr. balkén, terasa alebo zdhrada. Tento
vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.

Bezpecnostné pokyny
Nebezpedenstvo ohrozenia
Zivota!

¢ Nikdy nedovolte defom zostaf s obalovym

materidlom bez dozoru. Hrozi nebezpeéen-
stvo udusenia.

A Nebezpeéenstvo poranenia!

* Pred pouzitim sa presvedéte o sprévnej stabi-
lite vyrobku!

* Vyrobok poloZte na rovny povrch.

* Vyrobok sa smie pouzivat iba pod dozorom
dospelej osoby a nikdy nie ako hragka.

* Pri rozkladani a skladani stola dévaijte pozor

na svoje prsty. Hrozi nebezpecensivo porane-

nia pomliaZzdenim.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok

nie je poskodeny alebo opotrebovany.

Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom

stave.

Pravidelne kontrolujte pevné dotiahnutie viet-

kych skrutkovych spojov! Vyrobok sa méze

pouzivat len v bezchybnom stave.

* Na vyrobok sa nikdy nestavaite.

* Vyrobok nepouzivajte v blizkosti otvoreného
ohfa.

A Zabranenie vecnym skodam!

* Pri extrémnych poveternostnych podmienkach
vyrobok zaistite, napr. pri silnom vetre.
Vyrobok skladuijte v chrénenych priestoroch.

Montaz

1. Namontujte vyrobok, ako je zndzornené na
obr. B - F.

Upozornenie: Ddvaijte pozor na to, aby boé-

né vriné otvory &asti C (obr. B) smerovali von.

2.Vyrobok postavte na rovny podklad.

Pouzitie (obr. G)

1. Na odklopenie stola, siahnite do otvoru stola
a vytiahnite ho nahor.

Upozornenie: Dbajte na to, aby stél tplne

zaklapol do drziaka lavice.

2. Ak chcete stél zlozif, uvolnite fixaciu a sklopte
stél nadol.

Cistenie a udrzba

* Upozorfiujeme, ze drevo sa méze menif v dé-
sledku meniacich sa teplét, vlhkosti a inych
vplyvov.

* Drevo vyrobku je prirodnym produktom, a pre-
to sa mdzu vyskytndtf malé odchylky vo farbe
a struktire.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi Eistia-

cimi prostriedkami.

Pokyn k starostlivosti

* Vyrobok ocistite mékkou kefou a jemnym
mydlovym |Ghom.

Po &isteni nechaijte vyrobok Gplne vysusit.
Ogetrite vyrobok olejom na oetrovanie dreva
od 3pecializovanych predajcov. Starostlivosf
by sa mala po&as sezény vykondvaf pripadne
niekol'kokrét.

Ak chcete vykondvaf starostlivost, musi byt
drevo Uplne suché!

Dodrzujte pokyny vyrobcu pre zvoleny olej na
odetrovanie dreva.

Skladovanie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vZdy suchy a
&isty pri izbovej teplote. Pri skladovani v exteriéri
by mal byt vyrobok zakryty plachtou.

Ddvajte pozor ma dostatoénd cirkuléciu vzduchu
a udrzujte plachtu suchd.

Pokyny k likvidacii
ﬁ V)’/rolbok a ?balovy .mcﬁeridl zlikvid.uite
podla aktudlnych miestnych predpisov.
%ﬂ Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.
Dalsie informdcie o moznostiach likvidécie
zastaraného vyrobku dostanete na svojej
obecnej alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/), Recyklacny kéd slizi na oznadenie
L2 rdznych materidlov za Géelom vrétenia
YY do kolobehu opdtovného pouzivania

(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklagného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré oznaluje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stalou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroéni zdruku
odo diia kipy (zaruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa nevztahuje
na diely, ktoré podliehaji beznému opotrebova-
niu a preto sa povazuji za diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. batérie) alebo krehké die-
ly, ako sU spina&e alebo diely vyrobené zo skla.
Ndroky z tejto z&ruky zanikajd, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
névodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatif len po&as zaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu

prefo prosim uschovaite. Z&ruénd doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepredlzuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obréfte na
dole uvedent Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd

o zaruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo
vrétime kdpnu cenu. Dalsie prava zo zaruky
nevyplyvaijo.

Vase z&konné préva, hlavne naroky na zdruéné
plnenie vodi prisluinému predaijcovi, nie so fouto
zdrukou obmedzené.

IAN: 495385_2504

G Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk



Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

II Stoga pazljivo procitaijte sliedece
|| upute za sastavljanje i sigurno-

she napomene.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
uvaijte ove upute za sastavljanje. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A)
1 x vrina klupa, rastavljena (A-F)

1 x materijal za montazu (1-5)
1 x upute za sastavljanje

Tehnicki podaci

@ Maksimalno optereéenje: 250 kg

Datum proizvodnje (mjesec/godinal):

11/2025

Namjenska uporaba

Proizvod je koncipiran za koridtenje u stambe-
nim prostorima, npr. za balkon, terasu ili vrt. Proi-
zvod nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Sigurnosne napomene

A Opasnost po Zivot!

¢ Nikad ne ostavljajte djecu da se bez nadzora
igraju s ambalaZnim materijalom. Postoji opa-
snost od gusenja.

A Opasnost od ozljeda!

* Prije koridtenja provjerite da je proizvod sta-
bilan!

Postavite proizvod na ravnu podlogu.
Proizvod se smije koristiti samo uz nadzor
odraslih i ne kao igra¢ka.

Prilikom rasklapanija i sklapanja stola pazite
na prste. Postoji opasnost od ozljeda uslijed
prignjecenja.

Prije svake uporabe provijerite je li proizvod
osteden ili istro3en.

Proizvod se smije koristiti samo u besprijekor-
nom stanju!

Provjerite redovito jesu li svi vijéani spojevi do-
bro pritegnuti! Proizvod se smije koristiti samo
u besprijekornom stanju.

* Nikada nemojte stajati na proizvod.

* Ne koristite proizvod u blizini otvorene vatre.

A Izbjegavanje materijalnih
steta!
* Osiguraijte proizvod pri ekstremnim vremen-
skim prilikama, primjerice, jakom vietru. Proi-
zvod skladidtite u zastiéenim prostorima.

Montaza

1. Sastavite proizvod kako je prikazano na
sl.B-F.

Napomena: Pazite da boéni provrti dijela C

(sl. B) budu okrenuti prema van.

2. Postavite proizvod na tlo.

Uporaba (sl. G)

1. Kako biste rasklopili stol, posegnite u otvor na
stolu i povucite ga prema gore.

Napomena: Obratite pozornost da se stol pot-

puno uglavi u nosag klupe.

2.Za sklapanie stola, olabavite fiksaciju i preklo-
pite stol prema dolje.

V.v ’ . . 3

C|Scen|e 1 njega

* Imajte na umu da se drvo mozZe promijeniti
zbog promijene temperature, vlaZnosti i dru-
gih utjecaija.

* Drvo u proizvodu je prirodni proizvod te su
moguéa mala odstupanja u boji i strukturi.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte &istiti o3trim
sredstvima za &i¥cenje.

Upute za njegu

* Ocistite predmet mekom cetkom i blagom sa-
punicom.

* Nakon ¢&i$éenja ostavite proizvod da se pot

puno osusi.

Proizvod trefirajte uliem za njegu drva iz spe-

cijalizirane trgovine. Po potrebi odrzavanje

trebate obaviti nekoliko puta u sezoni. Drvo

mora biti potpuno suho za proces njege!

Slijedite upute proizvoda&a za odabrano ulje

za njegu.

Skladistenje

Kada ne koristite proizvod, uvajte ga

uvijek u suhom i &istom stanju na sobnoj tempe-
raturi. Ako se skladidti na vanjskom prostoru, pro-
izvod treba prekriti ceradom. Osiguraijte dovolj-
nu cirkulaciju zraka i odrzavaite ceradu suhom.

Uputa za zbrinjavanje
. Zbrinite proizvod i ambalaZne materijale

u skladu s vazecim lokalnim propisima.
%A Cuvajte ambalazni materijal (kao 3to su

npr. folijske vrecice) izvan dohvata
djece. Za vie informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

/., Kod za reciklazu sluzi za oznacavanie
a’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava

materijal.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodidnju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sliede¢im odredbama. Ga-
rancija se odnosi samo na greske u materijalu i
obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji
su podlozni uobi¢ajenom habanju te se stoga
moraju smatrati potroenim dijelovima (npr.
baterije), niti na lomljive dijelove poput sklopki ili
dijelova koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su isklju¢eni ako je
proizvod koridten nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namijene

ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajniji kupac moze dokazati da se radi o
greski v materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predogenie izvornog
racuna. Cuvo]fe stoga izvorni ragun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U slugaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi ¢éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodaijnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti€nom prodavatelju.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio liden
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poéinje teéi ponovno od zamijene,
odnosno od vracanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponov-
no samo za faj dio.

IAN: 495385_2504

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Srdaéno Eestitamo!

Ovom kupovinom ste se odluili za kvalitetan
proizvod. Upoznaijte se sa proizvodom pre
nego 3to pocnete da ga koristite.

I!_!I U tu svrhu patzljivo procitajte
|__I sledeée uputstvo za montazu i
bezbednosne napomene.

Proizvod koristiti samo na opisani nadin i za
navedenu oblast primene. Saduvaijte ovo
uputsivo za montazu. Kada proizvod predajete
trecem licy, prilozZite i svu dokumentaciju.

Obim isporuke (sl. A)

1 x bastenska klupa, u delovima (A-F)
1 x materijal za montazu (1-5)
1 x uputstvo za montazu

Tehnicki podaci

@ Maksimalno optereéenie: 250 kg

Datum proizvodnje (mesec/godina):

11/2025

Namenska upotreba

Artikal je dizajniran za upotrebu u Zivotnom
prostoru, npr. na balkony, terasi ili u basti.
Artikal nije namenijen za komercijalnu upotrebu.

Sigurnosne napomene

A Opasnost po zZivot!
* Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora s
ambalaZzom. Postoji opasnost od gusenija.

A Opasnost od povrede!
* Pre upotrebe artikla vodite racuna o pravilnoj
stabilnosti!
* Stavite artikal na ravnu povrsinu.
¢ Artikal smete koristiti samo vz nadzor odrasle
osobe i zabranjeno je koristiti ga kao igraéku.
* Vodite rauna o svojim prstima prilikom
preklapanja i rasklapanja. Postoji opasnost od
povreda usled prignjecenia.
Pre svake upotrebe proverite artikal na
odtecenija ili habanija.
Artikal smete koristiti samo ukoliko je u
besprekornom staniju!
Redovno proveravaijte zategnutost svih
navojnih spojeval Artikal smete koristiti samo
ukoliko je u besprekornom stanju.
¢ Nikada se nemojte peti na artikal.
* Ne koristite artikal u blizini otvorene vatre.

A Izbegavanje materijalnih steta!
¢ Obezbedite artikal pod ekstremnim
vremenskim uslovima, kao npr. na
jakom vetru. Cuvaite artikal u zasti¢enim
prostorijama.

Montaza

1. Montirajte artikal kao 3to je prikazano na
sl.B-F.

Napomena: Vodite rauna o tome da boéne

rupe dela C (sl. B) budu okrenute prema spolja.

2. Postavite artikal na nivo tla.

Upotreba (sl. G)

1. Da biste preklopili sto, posegnite u otvor stola
i povucite ga navise.

Napomena: Pri tome vodite raéuna da se sto

u potpunosti uglavi u drzaé klupe.

2. Da biste rasklopili sto, oslobodite uévri¢enie i
preklopite sto nadole.

V.v ’ . . ~ 3

C|Scen|e 1 odrzavan|e

* Vodite raduna o tome da drvo moZe da
se izmeni usled promenljive temperature,
vlaZnosti vazduha i drugih uticaja.

* Drvo artikla je prirodni proizvod i zato su
moguéa mala odstupanja boje i strukture.

VAZNO! Nikada nemojte éisfiti artikal

agresivnim sredstvima za &idéenje.

Napomena za odrzavanje

* Ocistite artikal mekom &etkom i blagom
sapunicom.

* Nakon ¢&iséenija, ostavite artikal da se sasvim
OsUSi.

* Tretirajte artikal uliem za negu drveta iz

specijalizovane radnje. Ponavljajte postupak

nege nekoliko puta u sezoni. Drvo mora biti

potpuno suvo da bi se sproveo postupak

nege!

Pridrzavaijte se uputstva proizvoda&a

odabranog ulja za negu.

Cuvanje

Kada se ne koristi,

proizvod &uvati u suvom i &istom stanju na
sobnoj temperaturi. Ako se &uva napoliju, artikal
se mora prekriti ceradom. Pazite da postoji
dovoljna cirkulacija vazduha i odrzavaijte
ceradu u suvom staniju.

Napomene v vezi odlaganja
u otpad
. Odlozite artikal i ambalaze u skladu sa
vazedéim lokalnim propisima. DrzZite
%A materijale za pakovanie (kao 3to su kese
od folije) van domasaja dece.
Za vide informacija o naginu odlaganja
dotrajalog artikla obratite se svojoj lokalnoj ili
gradskoj upravi. OdloZite artikal i pakovanije u
skladu s principima za zadtitu Zivotne sredine.

/), Kod za reciklazu se koristi za
a’:) ozna&avanije razligitih materijala za
YY povratak u ciklus reciklaze. Kod se
sastoji od simbola za reciklazu i broja koji

identifikuje materijal.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaij proizvod proizveden je pod briznim
nadzorom i stalnom kontrolom. Za ovaj
proizvod DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH odobrava privatnim krajnjim korisnicima
garanciju od tri godine od datuma kupovine
(garantni rok) u skladu sa sledeéim odredbama.
Garancija se odnosi samo na materijalne i
obradne greske. Garancijom nisu obuhvaéeni
delovi koji podlezu standardnom habaniju i
stoga se smatraju potrodnim delovima (npr.
baterije), kao ni lomljivi delovi kao $to su
prekidadi ili delovi izradeni od stakla.

Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube

se ako je predmet kori¥¢en nenamenski ili
nepravilno i izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe, kao i ukoliko
se korisnik nije pridrzavao navoda iz uputstva
za upotrebu izuzev ako kraijniji korisnik dokaze
da postoji gredka u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
Prava koja proizlaze iz garancije vaze
isklju€ivo za period u okviru garantnog roka
vz predocenie originalnog raéuna. Zato Vas
molimo da saduvate originalni raéun. Garantni
rok se ne produzava zbog popravki koje se
vrie na osnovu garancije, zakonske garancije
ili dobrih poslovnih obi¢aja. To se odnosi i na
zamenijene i popravliene delove.

U slugaju bilo kakvih prituzbi, molimo Vas

da prvo kontaktirate nize navedeni telefon
dezurne servisne sluzbe ili nas kontaktirajte
putem e-poste. U sluéaju prava na garanciju, mi
¢emo - po nadem izboru - besplatno popraviti
ili zameniti proizvod ili Vam vratiti novac
prema kupoprodaijnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvaéena garancijom.

Ova garancija ne ograni¢ava Vaia zakonska
prava, a narodito ne Vase pravo na
potrazivanje garancije prema predmetnom
prodavcu.

IAN: 495385_2504

Servis Srbija
Tel.. 0800 300 180
E-Mail: deltasport@lidl.rs

Uvozii stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
* poialjete e-mail na: kontaki@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni radun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.



GARANCUJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti
potro$ala, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne uti&e, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zadtiti potrosaéa po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka
nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuije fiskalnim ra&unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
raun sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oteéenja na uredaiju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korisé¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i¥¢enije i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Bastenska klupa

Model:

Delta-Sport-Nr.: GB-16947

IAN / Serijski broj: IAN: 495385_2504

Proizvodac: GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH ¢ Wragekamp 6 ¢ 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potro3acu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,

Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

06.17.2025 / PM 12:16



Felicitaril
Afi ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmatoarele

instructiuni de asamblare si

indicatii cu privire la siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati
aceste instructiuni de asamblare ntr-un loc
sigur. In cazul predarii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Cuprinsul livrarii (fig. A)
1 x bancé de grading, dezasamblatd (A-F)

1 x material de montaj (1-5)
1 x instructiuni de asamblare

Date tehnice

@ Sarcind maxima: 250 kg

Data fabricatiei (luna/anul):
11/2025

Utilizare conform
destinatiei

Articolul este conceput pentru utilizarea in
spatiul de locuit, de ex. balcon, terasd sau
grading. Articolul nu este destinat utilizarii
comerciale.

Instructiuni de siguranta
A Pericol de moarte!

® Nu lasati copiii nesupravegheati s& intre
n contact cu ambalajul. Existd pericol de
sufocare.

A Pericol de vatamare!

* Asigurati stabilitatea corectd Tnainte de a
utiliza articolul!

* Asezati articolul pe o suprafatd plang.

* Articolul poate fi utilizat numai sub supra-
vegherea adulfilor si nu ca jucdrie.

® la plierea si deplierea mesei aveti grijd
la degete. Pericol de ranire prin strivire.

* Inainte de fiecare utilizare, verificati arti-
colul cu privire la deteriordri sau uzurg.
Articolul poate fi utilizat numai in stare
perfectal

® Verificati in mod regulat fermitatea tutu-
ror imbindrilor cu surub! Articolul poate fi
folosit numai in stare perfectd.

* Nu vd pozitionati cu picioarele niciodaté
pe articol.

* Nu utilizati articolul in apropierea focu-
lui deschis.

A Evitarea deteriordrii!

e Asigurati artficolul in conditii de vreme
proastd, de ex. pe vant puternic. Depozi-
tati articolul in Tncaperi ferite.

Montaijul

1.Asamblati articolul conform fig. B - F.
Indicatie: Aveti grijd ca orificiile latera-
le ale piesei C (fig. B) sa fie orientate spre
exterior.

2.Asezati articolul la nivelul solului.

Utilizare (fig. G)

1.Pentru a deplia masa, trageti-o in sus
prin infermediul orificiilor.

Indicatie: Asigurati-va cd masa se blo-

cheazd complet in suportul bancii.

2.Pentru a plia masa desprindeti fixarea si
pliali masa in jos.

Curatarea si ingrijirea

® Tineti cont cd lemnul se poate modifica
din cauza temperaturilor schimbdtoare,
umiditate si alte influente.

® lemnul din articol este un produs natural,
astfel pot apdrea mici diferente de culoo-
re si structurd.

IMPORTANT! Nu folositi niciodatd deter-

genti agresivi pentru curdtare.

Instructiuni de ingrijire

e Curdfati articolul cu o perie moale si apa
cu s&pun delicat.

® Dupd curdtare |&sati articolul s& se usuce
complet.

* Tratati articolul cu ulei pentru intrefinerea
lemnului din comert. La nevoie, intrefine-
rea poate avea loc de mai multe ori pe
sezon. Lemnul trebuie sa fie complet us-
cat pentru procesul de intrefinerel

® Urmati indicatiile producatorului respecti-
vului ulei de intretinere.

Depozitarea

In cazul in care nu il folositi,

depozitati intotdeauna produsul in stare
uscaltd si curatd, la temperatura camerei.
Pentru depozitarea in exterior acoperiti arti-
colul cu o prelatd. Asigurati o circulatie su-
ficientd a aerului si mentineti prelata in sto-
re uscatd.

Instructiuni privind
eliminarea
> Eliminati produsul si materialele de

- @ ambalare in conformitate cu
%ﬂ reglementdrile locale in vigoare. Nu
|&sati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemana copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod

ecologic.

/N, Codul de reciclare este folosit pentru
a’:) a identifica diferite materiale in

YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat sa
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplic& doar pentru defectele de material
si de prelucrare. Garantia nu se extinde
asupra pieselor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese de uzurd (de
ex. baterii) si nici asupra pieselor fragile,
de ex. comutatoare sau piese fabricate din
sticld.

Se exclude orice drept legal in legatura

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzator sau abuziv, fard
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau daca
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
n care clientul final poate dovedi cd existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casé in ori-
ginal. V& rug&m astfel sa pastrati bonul de
casd in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupd
expirarea garantiei. Acest lucru se aplicd
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
In cazul lipsei de conformitate survenite in
perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-
13, Tnlocuite in perioada de garantie, va
curge un nou fermen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm s va adresati
ntéi liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 495385_2504
Service Roménia

Tel.. 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro



MosnpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢
BMCOKO KOYECTBO. 3ANO3HAMTE CE C HEro NpPeam
MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.
3a uenra npouerere BHUMATENTHO
-ll CNeAHOTO PLKOBORACTEO 3
crno6sBaHe M YKAzaHUATA 3a
6esonacHocr.
M3nonseaitre nponykra camo B CboTBETCTBME
C OMMCAHMUETO M 30 NOCoYeHMTe 06NACTH HA Npu-
noxetue. CpxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a crnobseate. [Npu npenasaHeTo Ha NponykTa
HQO TPETA CTPAHA NPENaMTE U BCUUKM LOKYMEHTU.

O6em Ha pocraskara (¢wur. A)

1 x rpaauntcka nerika, pasrobera (AF)
1 x moHTaxeH matepuan (1-5)
1 x prkoBoAcTBO 30 crnobssare

TexHUYECKN AAHHN
Maxkcumanto Hatosapeane: 250 kg

[ata Ha npoussoacTeo (Mecew,/ronmHal):

11/2025

Ynorpeba no
npenHasHavyeHue

MponykTsT € NpoekTpaH 3a 6utoea ynotpeba,
Hanp. Ha 6aNKoHa, TEPACATA MK B FPAAMHATA.
MpoRyKTHT He e NpeAHasHaueH 3a ynoTpeba 3a
NpOopEeCHOHANHM Lenu.

YkaszaHums 3a 6e3onacHocT

A OnacHocr 3a >xxusora!

* Hukora He ocrassire 6e3 Haasop neua ¢ ona-
KOBBYHMS MaTepman. Mma onacHocT ot 3aay-
WaBaHe.

A OnacHocT ot HapaHsBaHe!

¢ Ob6bpHeTe BHUMAHME HQ AOCTATBYHATA CTO-

6UNHOCT HA NPOAYKTA, NPean Ad ro U3Non3-

sare!

MocraBete npoaykTa BbPXY PABHA OCHOBA.

* MpoaykTsT MOXe Aa 6bAe M3NON3BAH CAMO
NoA HAO30PA HA Bb3PACTHU M He KATO Urpay-
Ka.

* [Npu pasrbBaHe M CrbBAHE HA MAcata o6pPb-
WamnTe BHUMAHKWE Ha npbcTHTe cu. Mma onac-
HOCT OT HOPQAHSABAHE Ype3 MPULLMMBAHE.

* MNpenu Bcska ynotpeba nposepssaite npopy-
KTQ 30 MOBPEAM UMM M3HOCBAHE.

[ponykTsT MOXe 0O ce M3MNOM3BA CAMO CKO e
8 6e3ynpeuHo cberosHme!

* [NpoBepsBaiite penoBHO OANM BCUUKM BUHTO-
e ca nobpe 3arerHatu! Mpogykrst Moxe na
Ce M3MON38a CAMO KOraTo e B 6e3ynpeyHo cbe-
TOSHME.

* Hukora He ce kauBaiTe BbpXY NPOAYKTA.

* He m3snonseaiite npoaykra 6nu130 Ao oTkpuT
OFbH.

UzbareaHe Ha matepuanHm
wertn!

* OcurypsBaitte NpPoayKTa Npu eKCTPEMHM Me-
TEOPONOIMYHK YCNOBKSA, KATO HANP. NpU CH-
nex Batbp. CbxpaHsBaiiTe NPOAYyKTA B 3aWMTe-
HU NMOMeLleHuns.

CrnobsasaHe

1. MoHTHpaiite npoaykTa, KAKTo € NOKA3aHO Ha
¢ur. B-F.

YkaszaHme: YsepeTe ce, 4e CTPAHUYHMUTE OTBO-

pv Ha yact C (¢ur. B) ca obbpHATH HABBH.

2.Tlocrasete NpoAyKTa HA PABHO MACTO.

Ynorpe6a (pur. G)

1.3a aa pasrsHete Macata, 6pbkHeTe B oTBOPA
HQ MacaTa 1 1 M3ObPakTe Harope.

Ykasanue: O6bpHeTe BHUMAHME HA TOBA, MO-

cara fa ce GMKCMPA HAMBAHO B AbPXKAYA HA

nemkara.

2.3a na creHete Macara, ocsoboaete pukcaTo-
pa M CrbHETe MacaTa HaJony.

MoumncTteaHe n NnopApPBXKKA

* VMarite npensua, ye Nopanm NPOMSHA HA
TEMNEPATYPMTE, BIIAXKHOCTTA HA Bb3AYXA M
npyrm BIINAHNA ]:l'prOTO MOXe aa ce I'IpOMe-
HU.

[bpBoTO B NPOLYKTA € ECTECTBEH NPOAYKT U
30TOBA MOXE LA Ce CTUTHE [0 fIeKM OTKNOHe-
HUS B LBETA M CTPYKTypaATa.

BAXHO! Hukora He noumncreaiite ¢ arpecmeHm
NOYMCTBALLM NPENAPATH.

YkasaHue 3a noaapbXKa

* [Nouncrsaite npoayKTa ¢ MeKa YeTKA M MeK
CanyHeH pasTeop.

* Cnen nouncreaHe octasete NPOAYKTA AA W3-
CbXHE HANBJIHO.

* Tpetmparite npoaoyKTa ¢ MACNO 3a NOAAPBX-
Ka Ha ObPBO OT CAeUManm3snpaHmTe MarasmHu.
Mpu Hyxna TPs6BA AQ U3BLPLIBATE MOAAPBXK-
KOTA HAKOMKO MbTM HA CE30H. 3a Npoueca Ha
NOAAPBXKA ObPBOTO TpabBa Aa 6bae HambA-
Ho cyxol

Cnassaiite yKasaHMSTa HA NPOMU3BOAMTENS HA
M3GPAHOTO MACTO 30 MOAAPBXKKA.

CbxpaHeHue

CoxpaHsBaiTe NPOAYKTA BUMHATM CyX M YMCT, HA
cTamHa Temnepartypaq, Korato He ro usnonssare.
lMpu cbxpaHeHMe HABBH NPOAYKTLT TP96BA AA ce
nokpue ¢ nokpueano. O6'preTe BHUMOHME HA
NOCTATLYHATA UMPKYNAUMsa HA Bb3OYX M OPDBXTE
MNOKPHUBANOTO CyXO.

YkasaHus 3a OTCTPaHsBAHe
KATO OTNAAbK

ﬁ M3xebpnerte npoaykra OI'IGKOB;I:LIHMTe

MATepUanu B CbOTBETCTBME C EMCTBALM-
%A Te MecTHM pasnopenbu. ChxpaHssaiite

onakoBbLYHMUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HAMNOHOBM MNMKOBE) HA MACTO, HEAOCTBIHO 30
neua. JombnHurenHa MHGOPMALIMS OTHOCHO
M3XBBPNSHETO HA M3Nesnums oT ynotpeba npomyKr
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpagea. M3xebprete npooykra M onakoBkara ¢
TPUXA 30 OKOMHATa cpena.

/), Komst 30 peunknupane cyxm 3a
E"‘) 0603HAUABAHE HA PA3NMYHM MATEPUANU
YY 30 BPBLIGHETO UM B LMKBAA 30 MOBTOPHO
usnonssate (peunknupare). Koast ce cverom ot
CMMBO 30 PELMKAMPAHE 30 LMKBAA 30
NOBTOPHO M3MON3BAHE M HOMep, 0bo3HaYaBALY

Matepuana.

Yxka3aHus 3a rapaHumaTa
M npoLeca Ha cepBU3HO
ob6cny>xXBaHe

MponyKTsT € Npou3BeneH C roNsMo CTapaHue

1 noa nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npegnocraes Ha
YACTHWU KPAMHM KITMEHTM TPU TOAMHM FAPAHLMS
30 TO3K NPOAYKT OT AATATA HA 3aKYMyBAHE
(rapaHumoHeH cpok) B choTBETCTBME CbC Crea-
HuTe pasnopenbu. [apaHumMSTa BaXu camo 3a
nedbektn Ha Matepuana u Gabpuutn gedbekTy.
FapaHUMSTa He ce PA3NPOCTMPA BbPXY YACTH,
KOWTO Ca MOANOXEHM HA HOPMAIHO M3HOCBA-
He M 3aTOBA TPA6BA A 6BOAT PA3MEXAAHM
KQTO NECHO M3HOCBALLM Ce YACTU (Hanpumep
6aTepui), KaKTO 1 BbPXY YYMIMBM 4OCTH, KATO
HANP. NPEBKIOYBATENM UMW YACTH, M3PaABOTEHM
OT CTBKIIO.

MpeTeHumMM No TasM rapaHLMs Ca USKIIOYEHH,
QKO NMPORYKTHT € 61N M3NON3BAH HENPABMIT-

HO MM HEMPABOMEPHO, U HE B PAMKMTE HA
NPEABMOEHOTO NPEenHA3HAYEHWUE UNK NPENBU-
AeHUs 0BXBAT HA YNOTPeba MK He ca craseHn
YKO3QHMSTA B PbKOBOLCTBOTO 30 06CTy>XBAHE,
OCBEH OKO KPAMHMST KIMEHT A NOKAXE, Ye ca
Hanuue nebekT Ha MATEPMANA MK FPELLKM
npu 06paboTkaTa, KOUTO HE Ce OCHOBABAT HA
HSKOE OT FopecrnoMeHaT1Te obCToTENCTBA.
MpeTeHumMK No Tasu rapaxums Morat Aa Gbaar
NPEeAsBEHN CAMO B PAMKMTE HO FAPAHLUMOHHMS
CPOK cref NpencrassHe HO OPUIMHANHATA KACO-
Ba Henexka. 3aToBa Mons, 3anaseTte OPUIMHArT-
HaTa KacoBa Benexka.

Ako umarte onnaksaus, mons, obagete ce Ha
ropeLara nuHus 3a obcny>KBaHe, NOCOYEHA
No-HoMy, UK Ce CBBPXKETE C HAC MO UMEMI.
Bawmre 3akoHOBM NpaBa, No-cneumnanHo rapak-
LIMOHHM MCKOBE CPelLy CbOTBETHMS NMPOAABAY, HE
CA OTPAHMYEHM OT TA3M TAPAHLMS.

FapaHuus

YBaXkaeMu KNMeHTH, 3a TO3M ypen nonydyasare
3 roouHM rapaHumMs oT Aatara Ha nokynkara. B
CRy4ait HO HECHOTBETCTBME HA NPOLAYKTA C AOTO-
Bopa 3a npopax6a Bue umare sakonHo npaso
[Q NpeaseBuTe PeKNamaums npea Nponasaya
HO NPOMAYKTA NPW YCNOBMATA U B CPOKOBETE,
onpenenexu B rasa Tpeta, pasaen Il u Il n
[MABA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABSHE HA
UM$POBO CLABPXKAHME U LMPOBM YCAyTH M 3a
npoaax6a Ha crokm (3MLCUYMC)*.

Bawwurte npasa, npomstuuawm ot nocoueHute
pasnopeabu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
NO-AONYy NPEnCTABEHA ThbPrOBCKA FAPAHLMS, He
Ca CBBLP3GHM C PA3XOAM 3a notpebutenute u
HE3ABMCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA MPOAYKTA
OTFOBOpﬂ 3 IMNCATA HAQ CbOTBETCTBME HA NO-
TpebuTenckara cToka ¢ AOroBOPA 3a Npoaaxba
cwrnacqo 3MUCLYTIC.

FapaHunoHHu ycnoesus

FapaHUMOHHUAT cpok e 3 roamHK oT parara

Ha nonyuasaHe Ha crokara. Mazete nobpe
opMIMHaNHaTa Kkacosa Genexka. Tosu NoKyMeHT
€ HeobXOMMM KATO IOKA3ATENCTBO 30 MOKYMKa-
7a. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAIMHM OT AATATA HA
30KyMNyBAHe HA TO3M NPOAYKT Ce NosBM nedpekT
HO MATEPMANG MK NPOM3BOLOCTBEH AEedEKT,
NPOAYKTST We 6bae 6e3nnNaTHO PEMOHTUPAH MK
30MeHeH.
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[apaHumsTa npeanonara B pamMkute HA TPMro-
AMLIHMS FAPOHLMOHEH CPOK A Ce NPEeacTaBsT
nedektHMsT ypen, kacosara 6enexka (kacosmst
60OH), KAKTO M BCUUKM APYIM LOKYMEHTH, yCTa-
HOBSBALLUM HANMUMETO HA AedEKT M MUCMeHO Aa
ce 069CHM B KAKBO Ce CCTOM [edeKTsT M Kora e
Bb3HMKHAN. AKO nedeKTT € MOKPUT OT HaLaTa
rapaHums, Bue we nonyunte obpatHo pemoHTH-
PAHMS MK HOB NpoayKT. B cnyuait Ha 3aMsHa Ha
ned)eKTHCl CTOKa n‘prOHOHOnHMTe ropGHLllAOHeH
CPOK M FAPAHLMOHHM yCRoBMs ce 3anasear. B
CNyuait HA PEMOHT Ha fedeKTHA CTOKA, CPOKBT
HQ PEMOHTA ce NpubaBs KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 3a €BEHTYQNHO HAMMYHWUTE U YCTAHOBEHM
nospeau 1 nedekT ole npum nokymnkara Tpsbea
na ce cbobLM BeAHAra cnea pasonakoBaHETo.
EseHTyanHuTe peMoHTH crnea usTMYaHe Ha rapaH-
LMOHHMS CPOK €A CpeLly 3anaaliaHe.

PeMOHTLT MK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He NOPAXX-
[AT HOBA FAPAHLMA.

O6xBar Ha rapaHuusTa

Ypenst e npomsseneH rpMXKNMBO cropen CTpo-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MaTePMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedektu. fapaHUMaTa He 06XBALA KOHCYMA-
TUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO
MOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KOETo MoraT Aa 6bAAT pasmexanaHu Kato 6bxp3o
M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
MPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYNAMBK YACTH
(HanpumMep npexbeaaum, 6atepuu mnm Takmsa
npowmseeneHm ot cTekno). Fapatumsta otnana,
GKO ypemsT e NOBPEAEH NOPanM HENPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSBA-
He Ha TeXHMYEeCKa NOAAPBXKKA. 3a NPABMHATA
ynotpeba Ha npoaykra Tps6ea TouHO Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YTBLTBAHETO 301
ekcnnoaraums. [penHasHayeHue 1 aemcrems,
KOMTO HEe Ce NPEenopbYBAT OT YMBTBAHETO 3d
eKCnnoaraums UM 3a KoMTo To Npeaynpexaasd,
Tps6Ba 300bMKMTENHO Oa ce u3bsrsar. Mpoayk-
ThT € NPENHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, a He 3a
npodecuoHanHa ynotpeba. MNpu 3noynotpeba
W HENPABMIHO TpeTupate, ynotpeba Ha cuna u
NPU UHTEPBEHLIMM, KOUTO He CA M3BBPLIEHU OT
KMOHQ HA HAWMS OTOPUIMPCH CEPBU3, TAPAHLM-
sTa oTnaaa.

Mpouenypa Npm rapaHLUMOHEH cyyan
3a na ce rapaHTMpa 6vpsa obpabotka Ha Ba-
WMS CNyyak, CNeaBaiTe CNeaHUTe YKa3aHMs:

* 3a BCMUKM 3aNUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
6enexKka 1 MAEHTUOUKALMOHHMS HOMep
(IAN 495385_2504) xato nokazatencrso 3a
nokynkara.

Bsemerte aptukynHms Homep ot dbabpuunara
Tabenka.

* [pu B3HMKBOHE HO GYHKLMOHANHW MnK OpY-
1 nedekT1 MbPBO ce CBbpXeTe Nno TenedoHa
MNK Ypes MMEMN C HONMYNOCOYEHNS CEpPBM3EH
otaen. Cnen TOBA Le NONyyMTe [OMBAHMTENHA
undopmaums 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnen cbrnacyBaHe C HALKS CEPBU3 MOXKeE-
Te aa usnparmte nepeKTHUS NPOMYKT HA
nocouenmns Bu aapec Ha cepsusa 6esnnathHo
3a Bac, kato npunoxurte kacosara 6enexka
(kacosms 6oH) 1 NocounTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbCToM AedEKTbT 1 KOTA € Bb3HWMKHAI. 3a
aa ce usberHat npobnemu ¢ NpUEeMaHeTo
M OOMBAHUTENHU pC]3XOJ1M, 3a0BbSIKUTENTHO
M3NOM3BAKTE CAMO appecd, komTo Bu e noco-
ueH. Ocuryperte M3NPALLAHETO AA HE € KATO
€KCMPEeCceH TOBAP MMM KATO APYT CNeumaneH
ToBap. M3nparete ypena 30eaHO € BCHUUKM
anHC]J:U'Ie)KHOCTM, OOCTAaBEHU I'IpM I'IOKyI'IKClTCl,
M OCHIypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPT-
HQ OMNAKOBKA.

PeMmoHTeH cepBu3 / N3BBHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>XBaHe

PeMOHTH M3BBH raPaHUMATA MOXKETE AA Bb3NOXKM-
Te HQ KMOHA HA HALIKS CEPBM3 CPeLly 3annaLa-
He. Tol ¢ ynosoncteme we Bu Hanpasu npensa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpabotsame
CaMo ypeau, KOMTO ca [OCTATbYHO OMAKOBAHM M
M3NPATEHM C MNATEHM TPAHCMIOPTHU PA3XOAM.

BHumanume: Mznparete Bawms ypen Ha knoHa
HQ HALWMS CEPBK3 MOYMCTEH M C YKA3AHME 3a
nedexra.

Ypeanute, npenmet Ha M3BBHIAPAHLMOHO 06-
CNY>XBAHE, M3NPATEHW C HENNATEHU TPAHCMOPTHN
pa3xoam - C HAMOXeH NnaTex, KaTto ekcnpeceH
UIK [PYT CNEeLUMAaneH TOBAP - He Ce NPUEMaT.
Hue we m3BbpLMM 6e3nNATHO U3XBBPASHETO HA
msnpatenute ot Bac nedektHn ypenn.

CepBusHo ob6cny>xBaHe
Bvnrapwms

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin: deltasport@lidl.bg
IAN 495385_2504

BHocuten

MOJ'ISI, o61=pHeTe BHUMAHME, Ye crnensawmaTr an-
pec He e aapec Ha cepem3a. [TbpBo ce cabpKETE
C ropenocoY4YeHna CEPBU3EH LIEHTBP.

OENTA-CNOPT XAHOENCKOHTOP ITMBX
Bparekamn 6
22397 Xambypr

lepmatms

* Kato dpusmuecko nmue - notpeburen, Hesasm-
CMMO OT HACTOSLATA ThPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce Non3BATE OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAH-
LMs, NPENOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE
HQ LUMBPOBO CbABPXKAHME M LMPOBM yCTyTH

1 30 npoaax6ara Ha croku /3MLUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue umare npaso npu Hecwor-
BETCTBME HA CTOKATA A 6bAE M3BBPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako Tosa e
HEBB3MOXHO MW € CBBP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HANHO ronemMM pasxoom 3a nponasaya. Bue
MMaTe NPABO HA NPONOPLUMOHANHO HOMANSBAHE
HO LEHATA MK HO PA3BANSHE HO AOTOBOPA

npu Hanmume Ha ycnosusara Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTC. Ycnoemsta 1 cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMAMEHTUPAHM B
raga Tpeta, pasgen |l v [l v B rasa yetsbpra

wa 3MUCLYNC.

IAN: 495385_2504

Cepsusto obcnyxsare bynrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: deltasport@lidl.bg



2uyxapnmpial

Me v ayopd cag emAi&ate éva Tpoidy upnAng

moi6mrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv o

XPNOIpoTTOIOETe yia TPwTn $popd.

I!_!I Aiafdore mpooekTiKa TIG 08nYisg

| I ouvappoloynong Kai Tig rrposido-
moinosig aocdalsiag mou akolou-
Oouv.

Xpnoipotolgite To POIOY HOVO clpdwva pe Tov

1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg

odnyieg ouvappordynong. Mapaddore dha

Ta ouvodeuTiKG tyypada drav mapaywpeite To

TIPOidY Ot TpiToug.

Napadoréiog somhiopdg
(Eix. A)

1 x maykaki kfTou, amoouvappoloynuévo (A-F)
1 x uNik6 cuvappohodynong (1-5)
1 x odnyieg cuvapporoynong

Texvika xapakTnpioTiKa
Méyioto doprio: 250 kg

Huepopnvia karaokeurg (MAvag/Erog):
11/2025

MpofAenépevn xprion

To mpoidv eival oxediaopévo yia oikiakh xpAon,
T.X. Ot pTaAkovia, Pepavreg ) kAmoug. To Tpoi-
ov Sev sival oxediacpévo yia emayyehpatikh xpn-
on.

Yrrod:iaig aopalsiag

A Kivéuvog¢-0avarog!

* Mnv adrjvere moté Ta maidid xwpig emiPieyn
pe To UNikO ouokeuaaiag. Ymdpyer kivbuvog
aoduéiag.

A Kivduvog rpaupariopou!

* Mpiv m xpnon, PePaiwbdeite b1 To mpoidy cival
Kald otepewpévol

* TomoBereite To Tpoidy emévw ot emimedn Paon.

* To mpoidv emTpémETal Va XPNOIHOTIOIEITAl HOVO

uttd v emiBAewn evnAikov kar Ox1 wg raigvidi.

Kard v avadimhwon kai Simhwon tou Tpare-

{100 mpootyete Ta SdyxTuld oag. Ymapyer kiv-

Suvog Tpaupatiopol Aoyw cuvONiyewy.

Mpiv amd k&Be xprion, edyxere To TTPoIGY yIa

mOavig BAaPeg f $Oopic.

To mpoidv emTpémeral va xpnaoipotoieital povo

ot apiotn karaoraon!

Ehdyxere Takmika ) otaBepdmra Twv Bidwtov

ouvdtotwv! To mpoidy emTpémeral va xpnoipo-

TTolgiTal HOVO OE APICTN KATAoTaoT).

* Mn otékeoTe ToTé EMAVW OTO TTPOIOV.

* Mn xpnoiporroleite To TTPOIOV KOVTA OE avol-
XTEG €0TieG GWTIAG.

A Armroduyn uhikwv {npicv!

¢ Aodahilete To TpoibY Ot MEpiTTWON akpaiwy
KaIpIKGY ouvOnkay, 6meg m.y. duvarol ave-
pou. AmoBnkelete To Tpoidy ot mpoaoTaTeupé-
VOUG X0POUG.

Tuvappoldéynon

1. Zuvappoloynote 1o TTPoidy OTwG daiveral
oTig eikoveg B - F.

Yr68ai1€n: BeBaiwbsite 11 o1 mheupikig otrég

Tou pépoug C (Eik. B) eivar otpappéveg mpog ta

to.

2. TomoBetAote To MPOibY oTO emimeSo Tou £64-
doug.

Xpnion (Eik. G)

1.Tia va avoiéere To Tpamd), maoTe oTo Avolypa
Tou Tpameliol kai Tpafhéte mpog Ta Mavw.

Yrédadn: BeBaiwbeite o1 To tpamtdi koupmhve

TAfPWG OTO OTAPIYHA TOU TIAYKOU.

2.Na va dimiooere To Tpaméd), xahapwoTe To
ompiypa kai SimhwoTe To Tpatéd Tpog Ta
KATW.

Ka@apiopdg kai ouvriipnon

* Na Bupdore 611 10 EUNo propei va alGée
Moyw evalayov g Beppokpaciag, g uypo-
olag Tou atpa kal Gy emdpdoewy.

* To &UMo Tou mpoidvTog sival tva ¢puoikd Tpo-
idv kai, ouverag, evdéxeral va uTdpxouv pi-
KPEG ammOKAIGEIG WG TIPOG TO XPWHA Kal Th
Sopn.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilers moté To poidy

pe 10xupa kaBapioTika.

Odnyia cuvripnong

* KabBapilere To mpoidv pe pia pakakn Polproa
ka1 Ama oamouvada.

* Merd tov kaBapiopd, adrote To mpoidy va
oTEYVWOEl KANA.

* Badere oto mpoidy aidikd Aadi ouvtipnong Eu-

Nou Tou epmopiou. H ouviApnon evdixeral va

mpémel va Sie€dyeral moég dopig avd oelov.

To &UNo miptmel va éxel oTeyvOoe kald yia

Siadikacia ouvripnong!

Tnpeite Tig urodeieig Tou katackeuaoTh Tou

emAeypévou hadiol cuvripnong.

ArmoOnkeuon

E&v Sev 1o pnoiporoieire,

amoBnkelere To TPoidy mavra oTeyvo kai kaba-
po ot Beppokpacia dwpatiou. Kard Ty amobr-
keuon ot e€wTepikd XWPO, TO TTPOIdY TTpéMel va
kaNUmTeral pe poucapd. BefaiwBeite &t umépyel
€mapknG kukhodopia aipa Kar KPaTroTe TOV pHou-
oapd oteyvo.

Yrmrod:idsig wg mpog v
anéppiyn

® AnoppinTere To TPOIGY Kal Ta UNIKA
ouokeuaoiag olpduva pe TiG IoUouaEg
%ﬂ Tomikég mpodiaypadis. Aiamptire Ta
uANIkd ouokeuaaiag (0w oakoUAeg
pepBpavng) pakpid améd ta maidid. Na meparrépw
TAnpodopieg améPPIYNG TOU XPNOIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVNPEPLVEDTE ATTO TV
kovomra f 1 dnporikr Sioiknon. Amoppirere
TO TIPOIOV KAl T CUCKEUAOIa pE GIAIKO TTPOG TO
mepIBalov TpoTo.
/. O xwdikdg avakikhwong xpnotpelel om
E"‘) onpavon d1adpdpwv UNIKOV yia TRV
YY  emavaypnoipomoinon oto KUkAwpa
avaklkhwong. O kwdikdg amoteleital amd éva
oupforo avaklkhwong yia To kKUkAwpa
aiomoinong kai évav apibud, o omoiog
€Monpaivel To UNIKO.

Yrmodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai ) Siadikaocia
oipPig

To TPOIdV Exel KATAOKEUQODTEN pE PEYAAN TTPO-
ooy kai utod ouveyn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxe ot 16161eg
TeNIKOUG TTeENATEG Tpia Xpdvia eyyunon yia autd
T0 TMPOidy amd v nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), olpdwva pe Toug akdhouboug
opoug. H eyylnon 1oxte povo yia odpdipara
uhikov kar emeéepyaciag. H eyyinon Sev kahl-
el pépn Tou uTdkevTal ot kavovikl ¢Bopd

kai emopévag Bewpolvral $Osipodpeva pépn (m.x.
pmatapieg) i ebOpaucTa pipn 6MwG SiakoTTEG N
eéaptipata amd yuahi.

Adivosig amd auth v eyyunon amok\eiovral,

o€ TIEPITITWOT) TTOU TO TPOIGV XpnoipomoInBnke
todalpiva ) karaypnoTika fi Sev xpnoipormoindn-
ke oTa MAaioia Tev mpoPAemdpevey 6pwy f Tou
mpoPAemdpevou elpoug xprong A Sev éxouv Tn-
pnBei mpodiaypadig Twv odnyiwv xpHong, ekTog
Kal £av o TeAikdg TeNaTnG amodeiler 6T udioTaran
odapa uhikoU 1y emeéepyaaiag, To omoio Sev
odeileral o€ pia amod TG WG AVW KATACTACEIG,.

O1 aéivosig eyyunotcwg 1oxUouY pdvo evidg Tou
XPOVOU eyyunoewg kai pe Tnv umofBoAf TG yvi-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheicbe, hoimdy,
omwg durdéere T yviioia anédeién ayopds.

3¢ mepinTeon mapamoévey, ameubuvOeite apyika
otV katwdi avoixt ypappn Aedwvikig efurmn-
pttnong 1 emkoivevhote pali pag péow email.
Eav udioraral Oépa eyyunoewg, Ba emokeudoou-
pe i Oa avrikaractiooups Swpedv To TPoIdY N
Ba emoTpéyoupe To MOod ayopdg - olpdwva pe
Vv Kpion pag. Aoimd Sikaibpara ek g eyyunoe-
wg Sev udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopatd oag, adika o aivotig
£YYUROEWG EvavTi Tou ekdoTote TeANTH, Sev Tepio-
piovral Aéyw TG mapoloag eyylunong.

*Me v avrikatdotaon TG ouokeung, cUpdwva
pe o NOMO 2251/1994, Eexivael ex viou n
mepiodog g eyyunong. Merd Ty Aén g eyyu-
NONG TTPOKUTITOUTEG ETTIOKEUEG €ival PE KOOTOG,.

IAN: 495385_2504

2¢pPig EMGda
Tel: 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr

@ 3¢pPig Kumpog
Tel.. 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

*1oxVel povo yia v ENada
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